
MODEL ÜRÜN KODU GÜÇ (Nominal) RENK

EUC9ANIMAT 903152184 650W Kirmizi

EUC98TMT 903152185 650W Tungsten Metalik

EUC99TMT 903152186 650W Tungsten Metalik
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Turbo başlık, uzun tüylü ve saçaklı halılar, kapı 
paspasları veya suya dayanıklı halılar gibi kaymaz 
halılar için uygun değildir.
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The Turbo nozzle is not suitable for carpets with 
deep piles and long fringes, anti-slip carpets like 
door mats or water resistant carpets.
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Турбо-насадка не підходить для килимів з високим 
ворсом і довгою бахромою, а також килимів із захистом 
проти ковзання, таких як дверні килимки або водостійкі 
килими.
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فوهة التربو غير مناسبة للسجاجيد ذات الوبر العميق والأهداب الطويلة والسجاجيد المقاومة للانزلاق مثل بساط الباب 
والسجاجيد المقاومة للماء.
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Турбонасадка не подходит для очистки ковровых 
покрытий с глубоким ворсом и длинной окантовкой, 
противоскользящих ковровых покрытий, например 
придверных ковриков или влагостойких ковровых 
покрытий.
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La Turbo brosse ne convient pas pour les moquettes 
ŕ longs poils, les tapis antidérapants tels que les 
paillassons, et les tapis résistants ŕ l’eau.
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Die Turbodüse eignet sich nicht für Teppiche mit 
hohem Flor und langen Fransen, rutschfeste Teppiche 
wie Türmatten oder wasserfeste Teppiche.
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Electrolux Home Care and SDA, declares that the Vacuum Cleaner with radio equipment 
type HER2 and HER3 is in compliance with Directive 2014/53/EU.

Täten Electrolux Home Care ja SDA vakuuttaa, että HER2- ja HER3-radiolaitteilla 
varustetut pölynimurit ovat direktiivin 2014/53/EY mukaisia.

Даним Electrolux Home Care and SDA заявляє, що пилосос з радіоустаткуванням 
типу HER2 та HER3 відповідає вимогам Директиви 2014/53/EU.

 ةيئابرهكلا ةسنكملا نأ ةقيثولا هذه بجومب Electrolux Home Care and SDA ةكرش رقت
.EU/2014/53 هيجوت عم ةقفاوتم HER3و HER2 يعون نم ةيكلساللا ةزهجألاب ةدوزملا
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Hiermit erklärt Electrolux Home Care & SDA, dass die Staubsauger mit Funkgerät der 
Modelle HER2 und HER3 der Richtlinie 2014/53 / EU entsprechen.

Electrolux Home Care and SDA déclare par la présente que l’aspirateur pourvu d’un 
équipement radio de type HER2 et HER3 est conforme ŕ la Directive 2014/53/UE.

Настоящим компания Electrolux Home Care and SDA заявляет, что пылесос с 
радиооборудованием типа HER2 и HER3 соответствует Директиве 2014/53/EU.
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Üretici :
ELECTROLUX APPLIANCES AB
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE)
ST GÖRANSGATAN 143 SE-105 45 STOCKHOLM-SWEDEN
TEL: +46 (8) 738 60 00
FAX: +46 (8) 738 63 35
www.electrolux.com

İthalatcı:
Electrolux A.Ş.
Tarlabaşı Cad. No: 35
34435-Taksim-Beyoğlu_Istanbul
Electrolux tüketici danışma merkezi: 0 850 250 35 89
www.electrolux.com.tr

Kullanım Ömrü Bilgisi:
Kullanım ömrü küçük ev aletlerinde 7 yıl, diğer beyaz eşya ürünlerinde ise 10 yıldır. Kullanım ömrü, üretici
ve/veya ithalatçı firmanın cihazınızla ilgili yedek parça temini ve bakım süresini ifade eder.

AEEE Yönetmeliğine Uygundur

Tüketicinin seçimlik hakları MADDE 11

(1) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici;
a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme,
b) Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış bedelinden indirim isteme,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme,
ç) İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından birini kullanabilir. Satıcı, tüketicinin tercih ettiği bu talebi yerine getirmekle yükümlüdür.

(2) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya karşı da kullanılabilir. Bu fıkradaki hakların yerine getirilmesi konusunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur. Üretici veya ithalatçı, malın kendisi tarafından piyasaya sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu ispat ettiği takdirde sorumlu tutulmaz.

(3) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesinin satıcı için orantısız güçlükleri beraberinde getirecek olması hâlinde tüketici, sözleşmeden dönme veya ayıp oranında 
bedelden indirim haklarından birini kullanabilir. Orantısızlığın tayininde malın ayıpsız değeri, ayıbın önemi ve diğer seçimlik haklara başvurmanın tüketici açısından sorun teşkil edip 
etmeyeceği gibi hususlar dikkate alınır.

(4) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi haklarından birinin seçilmesi durumunda bu talebin satıcıya, üreticiye veya ithalatçıya yöneltilmesinden itibaren azami otuz 
iş günü, konut ve tatil amaçlı taşınmazlarda ise altmış iş günü içinde yerine getirilmesi zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58 inci maddesi uyarınca çıkarılan yönetmelik eki listede yer alan 
mallara ilişkin, tüketicinin ücretsiz onarım talebi, yönetmelikte belirlenen azami tamir süresi içinde yerine getirilir. Aksi hâlde tüketici diğer seçimlik haklarını kullanmakta serbesttir.

(5) Tüketicinin sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim hakkını seçtiği durumlarda, ödemiş olduğu bedelin tümü veya bedelden yapılan indirim tutarı derhâl tüketiciye 
iade edilir.

(6) Seçimlik hakların kullanılması nedeniyle ortaya çıkan tüm masraflar, tüketicinin seçtiği hakkı yerine getiren tarafça karşılanır.  Tüketici bu seçimlik haklarından biri ile birlikte 11/1/2011 
tarihli ve 6098 sayılı Türk Borçlar Kanunu hükümleri uyarınca tazminat da talep edebilir.

Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici 
Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.
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